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Hyjwdumtb na ĝkjiz. ecnep. deuotceHue 


nemdecemb-zodiiuiHunnvb toĉujieŭ na 
ecnepanmo, Kotimo 6ude omnpasdH^eam 
87> cmpancmeo cb tOAtbMt uiyMb, u Kotimo 
y nacb uuua noumii nesaĜejinsaHO, 
mptbĉea da hu Hauapa da ce saMucjiuMb 
8bpxv cbcmoHHuemo u nyjtcdumtb na 6t>ji- 
zapcKomo ecnepaumcKO deuo/ceHue. 3atu,o~ 
mo — uem cu motceMb ucmunama Bb 
omimtb — Mampb ne ĉbAzapcmmo ecne- 
panmcKo detij/cenue cjvtu,ecm8y8a onvt do- 
cma dbAzo epeue, mo oiu,e ne Moo/ce da 
ce pasmi cb cbomsemHunm dsujfceHun 8b 
mhozo dpyzu cmpauu , no-MaAtai u no-nes- 
mmmeAHU omb nauiama. EduHcmeenama 
npmuua 3a moea ne 8b nauia noA3a pa3~ 
Amue ce Kpue &b moaa, ne tAaeminm 
vctiAUH na uauiemo ecnep . datu/cenue cjk 
6uau doceia Hacouemi caMO KbMb nezo - 
eonio KOAUHectneeHO sacttAeaHe, m. e. 
KbMb cneueAeaHe na koakouio ce Moo/ce no- 
seue npuebpo/ceuuUfU. H Moo/ce da ce ua- 
j/ce, ne, 8b mosa omHOtuemie, nocmuotce- 
Himma nu cjk zope-dOAe sadoeoAumeAmi. 
Ho KOAUHecmeomo e 6uao eduncmse- 
mmnvb nao/cem <fiaxmopb cumo 8b mp - 
8umn> dmt. omb otctieoma na e3tim, Koza- 
mo e 6uao nyotcHO ĉa ce domssa, ue moti 
w,e npocjKu^ec8y8a. Mnecb, Kozamo Meotc- 
6ynapodmmmb e3tiKb mta nodb ce6e cu 
Hepa 3 KjtamuMU ochobu u mzamo eduo no- 
AOBUHBtbKOBHO cjc tu,ecnuyeauue nocmaau 
Hezosama ĉjvdetii^a no6eda 8bwb otm nctb- 
ko cbMuamie — nozjiedumtb na 6bAzap- 
cKtimtb ecnepaHtnucmu mprbĉsa da ce na- 
conanib u KbMb KaHectneenotno 30cua- 
eaue na Mtbcmnomo hu ĉeujtceHue. Ecne- 


panmo ne e eeue ouoea, Koemo e 6uAb 
npedu 40—50 zodumi; ne e eeue 8b3 - 
mookho, u/fOmo edtiHb uostbKb da o6xeaHe 
8CUHKU omiH oĉiuttpHU oĈAacmu, KOUmO, 
3aedno, Hocntm zopnomo ime. BbJizap- 
cKomo ecnepanmcKo deujtcemie ce Hyjtcĉae 
otnb cnet/fUajtucmu: 8b oĈAacmbma na 
zpaMammama, cuumaKCUca u cmujia, 8b 
oojiacnibma na npenoda8anemo ua esma, 
8b oĉjiacmbma na xydoj/cecm8enatna u 
opuztmaAHama Atiniepamypa, 8b o6jtacmb- 
tna na mbpzoscKama KOpecnodeHU,un, 8b 
o^Aacmtma na nptiAOjfcemiemo ua e3ma 
8b mexHtiKama u cmonaHCKUH jtcusonvb, 
8b o6Aacmbtna na mexnmecKama Aumepe- 
mypa, 8b o6jtacmbma na ucmopunma u pjK- 
08odenemo na ddujtcemiemo, $b o6Aacmb- 
ma na ecnepanmcKama j/cypHaAucmma, 
eb o6jiacmbma ua nponazaHdama u m. h. 

Bmopunmb nojiysrbKb omb ucmopunma 
ua Mej/cdyHapoĈHUH e3UKb, Kotimo noAy- 
etbKb 3ano t i&a onib Hacmomu,ama zodtma, 
HŭAaza na 6bAzapcmmn> ecnepanmucniu, 
6esb da 3a6paannvb KOAtmecmeomo, da 
cbcptbdomommb ZAmmimtb cu ycujtan 8bp- 
xy Kcmecmeomo. Hue mprb6sa da ai a>3- 
dadene ohuh cnenuajiucrtm, Koumo nu cm 
mo6xodtiMU 8b Hacmontuemo u noumo 
tu,e ocuzypnnvb otcusoma na detij/ceHuemo 
3a eb 6jKdeiu,e. 

Tprbĉea ĉa uanpaeuMe mosa ua emm 
u,ena, am ue ucmMe da ocmaueMe da- 
AeHb sadb dpyzumn> napodti u ano ne 
ucmMe da 6jKdeub — m Ktno e KamAb 
eduHb zoAtbMb 6bAzapum — ctnpana , sb 
Konmo ecMKo uume, ho huiu,o ne t^bemu» 
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Bulgara Esperantisto 


Anstataŭ literaturaĵo 


C^mecTB^BaTi» mhoto ecnepaHTCKH ntcHH, 3ano3HaeMij HauiHit cbHAefinMUH ct> h^koh 


HtKOH ott> kohto c«. mhofo xy6aBH. Ohhh ott> thh ntcHH, ziaBaMe no-AO.iy TeKCTa Ha 
CTjH/iefiHHUH, kohto CAv nocemaBa/iH KOHrpe- ejanHT» xy6aBT> ecnepaHTCKH Mapunj. Me/io- 
ch, o6mn H3/ieTH, pa3XOŭKH, BenepHHKH h /tfiHTa, rokoakoto hh e H3BecTH0, e aMepH- 
t. h. cnrypHO c/r noqyBCTBanH Hy>KjiaTa na KaHCKa. Ako h1>koh c , bHŭeiiHHLi,H-My3HKaHTH 

3H3HTT* nOHe HljKOH OTT> THa ntCHH, 33 ^a HH npaTSTT» HOTHT% Ha T03H MaplUTj, u;e TH 

B3eM3TT» ynacTHe bt> o6maTa Bece/i6a. 3a /ia iiom^cthmt» bt> cnHcaHHeTO. 


Ĉe I’ kareso de I’ printempo, 


Sub la suno de I’ somer’, 
En la regno de I’ aŭtuno, 
Dum blankiĝas nia ter’ 


Ĉiam alte ni svingadas 


La standardon de 1’ espert’, 
Kaj antaŭen marŝas ni. 


Ciam post 1’ esper-standardo (3 foje) 


Antaŭen marŝas ni! 

— Via celo — oni diras — 


Estas rev’ de fantazi’, 

Kaj la tempon tre valoran 
Por ĥimero perdas vi; 



Kredas ni, ke post nelonge 
Tute malaperos ĝi, — 

Sed antaŭen marŝas ni, 


Ĉiam post 1’ esper-standardo (3) 
Antaŭen marŝas ni. 



En la nokto ni ne timas, 
Ĉar briladas nia cel’, 

Kaj por nia kuraĝigo 


Ŝajnas diri la ĉiel: 

„Ĉiam iru vi antaŭen, 


Proksimiĝas via cel!“ 

Kaj antaŭen marŝas ni! 
Ĉiam post 1’ esper-standardo (3) 
Antaŭen marŝas ni. 


La afero prosperadas 
Plimiitiĝas la anar’: 

En la glora estonteco 
Vivos frate la homar’. 

Tiun tempon atendante, 

Mi kuniĝas por kantad’, 

Kaj antaŭen marŝas ni. 
Ĉiam post 1’ esper-standardo (3) 
Antaŭen marŝas ni. 


* 
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Stellan Engholm — Infanoj en torento jib. 

(bindita) 55 

Ŝalom-Areĥem Perec — Hebreaj rakontoj 35 
V. Garŝin — Signalo 5 

Zanoni — Kiel akiri bonan stilon ? 1 

OCBaHTj TOpHHTt KHHTH HHCTHTyTT>TT) AOCTE- 

bh bchmkh h3jx3hhh Ha H 3 aaTejiCTBaTa »Heroldo 
de esperanto* h „Literatura mondo". KaTaao- 
rijTT. Ha nocjiea.HOTO KHHroH 3 AaTejiCTTo ce h 3- 
npama 6e3naaTH0 npn noHCKBaHe. 

II) Ha ĜKAzapcKU 3a ecnepanmo 

Me>KjiyHapojaHa KOHtjiepeHUHH 3a oduvb 
TtprOBCKH e3HKT> bt> BeHeuHH 5 

„,** MeiK^HapoAHa KOHtjjepeHUHn 3a npe- 
iioAaaaHeTO Ha ecnepaHTO bi> y4H/inmaTa 8 

Am. M* AmafiacOffb — Bt> 3amHTa Ha 

ecnepaHTo . 2 

B. nameeb — Btnpoca sa Me>KiiyHapoii- 

HHH e3HKT> 3 


r. MĉKOSb — EcnepaHTO h yHeHHUHTt 3 

reopzti H. Canyfidofcaesb — CBtxi>TT> bt> 
3apHTt Ha seaeHaTa 3Be3jxa 15 

M-pb M* raspnŭcm — EcnepaHTo me 

aaB/ia/ite cBtTa 12 

M-pb EdMondb npma — >Khbott>tt> Ha 
3aMeHXO(}n> 20 

M-pb Hs. M. UĴmuMaHoeb — Bi>3M0>KeHT> 

h Hy)KeHT> /ih e Me>KAyHapoAeHT> noMa- 
rajiem^ e3HKT> 4 

Ĵĵ~lj'b Jlti, JJ. ULIUtlitAltihCOii^b ' IjCiiCptiH J O 2 


Bulgara Esperantisto 


JlaAtO P0ZOH£8b — Ce/lflHH l u 

Jlaomidb Andpeesb — To3t> KoftTO no- 
ny4aBa natcHHUH 30 

Hano nonoBb MacmAoeb — 1'eopHB 3a 
Hac/ieacTBeHaTa jihhha 10 

HmoAaŭ H. MvuiKUHb — R& nneMTb 

JIH BHHO 1 2 

CeAMa JlazepAbo<fib — P^KaTa Ha npo- 
BHŭeHHeTO 5 

Cmecpam CmaHHeeb — i lo/ioMeHa cTpeana 20 
Cbpb OAMbpb JlodofCb — 3 amo BtpBaMi> 

BT> 6 e 3 CMT>pTHeT 0 Ha HOBtKa 30 

TpoxeAKa — CTapaTa K^ma 12 

Xenpuxb CenKeemb — JIioSoBb bt> ny- 

CTHHHTa 15 

U. M* PammcKu — 3araAKHTt bt> c/it>h- 
HeBaTa cHCTewa hjih KaKT>BT> e npoH 3 X 0 - 

Aa Ha 0Ht3H Cnj^THHUH, 4HCT0 OpĜMTHO 
ABH>KeHHe CTaBa OĈpaTHO, — Ot1> H3- 

tokt> kt>mt> 3ana/n> 5 


CnMCaHMfi M BeCTHMUH 


HHCTHTyT'bTT> adoHnpa 3a c/ieAHHTt 4y>KAe- 
CTpaHHH cnHcaaHfl h BecTHHUH : 


roA. 

3 -■B * 

noji. rofl jib. 

„Aŭstria esperantisto* 

155 

60 

»Cinio hurlas* 

120 

60 

„Dansk Esperanto — Blad u 

60 

35 

«Heroldo de Esperanto* 

450 

230 

«Informa bulteno‘ ( 

80 

40 

„La vipo“ 

SO- 















Bulgara Esperantisto 


CF1HKTyPH 


MEmAyHAPOflEH“b MHCTMTyTT=> 


y/l. ft J1 fi B H H t 


C O O H 5i 


npGACTaBMTe/lCTBO Ha HSflaHHHTa Ha Bb/irapcKH ecnepaHTCKH CbK)3i>, „Litera 

tura mondo“, „Heroldo de esperanto" h np. 

Ha CKJiaA^b cneAHHTt yMe6HH4H, peHHHUH h pa3HH ecnepaHTCKH h 6i>JirapcKH khhth: 


yHe0HHU,H 

*** IIpaKTHHHa rpaMaTHKa Ha MeHcayHa- 
POahhh e3HKT> eenepaHTO 
*** KpaTT>KT» KypcT> no ecnepaHTO. FTpe- 
Beai» MsaHTj CapatJjOBT» 

Acewb rpuzopo&b — EcnepaHTo (\ 4e6- 

HHKt-HHTaHKa) 

Mrpb 3ax . 3axapuesb — Vmcĝhhktj no 

ecnepaHTO no AHpeKTHaTa (roBopHa) Me- 
TOAa C*b 316 KapTHHH BT> TCKCTB 

3ax. 3axapueeb — Ecn. cHHTaKcnc-b 
UaHaŭontd Kumpoeb — l ftJieHT. yne6- 
hhkt> no Meacfl. e3HKi> ecnepaHTO 

nanaŭomb Xumpo8b — fl-baeH-b yne6- 

HHKb no CTeHorpa({>HH cHCTeMa Aopo 
77t. Cart — FHpBH ypouH no ecnepaHTO 

P© HHMU.H 

*% K/hoht» ecnepeHTO 

Acem rpuzoposb — 

CKH peHHHK*b 

/lMTepaTypa 


EcnepaHTO-ĜlArap- 


JIB. 
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Heitirich Heitie — Elektitaj poemoj 
H. W'einhengst — Tur — strato 4 
Hristo Botojov — Versaĵoj 
Ismael Gomes Braga — Veterano ? 

(bindita) 

Ivan Minĉev Vazov — Bulgaraj rakontoj 
n n n Novaj bulgaraj 

rakontoj 

Jan WoLski — Ĉu ĝi estas nur fabelo 
Jean Forge — Mr. Tot aĉetas mil okuiojn 
Josefo Mihalik — Meritplena vivo kaj 
patriota agado de ‘'rancisko Rdkdczi la 
Il-a elektita hungara naciestro 
P-ro J. Siisser — Anekdotaro 


Julio Baghy 


ff 


/C Balmont — 
K- Brilggemann 


K. Kalocsav 


Dancu, marionetoj I 
Sur sanga tero 

Verdaj donkihotoj *.;*.• > 
Viktimoj (broŝurita) 

w (bindita) 

Blanka cigno 
— Historio de Esperanto 
Unua legolibreto 
I inprvo stilo formo 











Bulgara Esperantisto__3 

La verkaro de D-ro Zamenhof 


C-bUHHeHHflia Ha 3aMeHX0(jn> — npesoAHH 
h opHrHHa/iHH — ca ocHOBaTa Ha Me5KjiyHa- 
pOŭHHH e3HKT>* BcfeKoft, koHto hcks jta 6a- 
Ae oĈHKHOBeHi» ecnepaHTHCTi» e AJibiKeHb jta 
no3HaBa ao6pe ochobhht b My ct>4hhchhh h 
jia e nponejib jtpyrHT*fe tbkhb3. KoflTO hckb 
Aa 6^ite AOĈ^bpT? ecnepaHTHCTi», TptĈBa aa 
e npoy4Hjn> ocHOBHrfe c'b4HHCHHH h ab no- 
3HaBa jipyrHTt TaKHsa, A koAto hckh jta 6 jr- 
ite ecnepaHTHCTi» Ha MtcTOTo ch, TptĈBa jta 
e npoyMH/n> ochobho bchhkh 3aMeHX0(J)0BH 
cbHHHeHHB, CtHHHCHHHTa Ha 3aMeHX0BT> npejt- 
cTaaaTTj ejiHHTj oti> HaM-,ao6pHrk yqe6HHUH 

3 a HanpeAHa/iH h 3 a vcbBbpuieHCTB^BaHe. FIpH 
tob 3 , Tt ce neTaTt JieKo, 3 autOTO cthjitjTt» 
hmt> e 6 e 3 ynptMeHb, a ci>jrbp>KaHHeTO — 

yaatKa'rejiHO. 

* * 

OCHOBHU ChHUHeHUR, 

kohto BctKOtt ecnepaHTHCTT> e AjrbHceH*b Aa 
npHTejKaaa h MecTO jx & npenpoMHTa: 

1. Fundamento de Esperanto . — Ct>- 
jn>p>KaHHeTo My e cjiejiHOTO: 1. Antaŭparolo, 

2. Fundamento gramatiko, 3. Ekzercaro, 
4. Universala vortaro . — Tosa e ocHOBa- 

Ta, Bi>pxy kobto e nocTpoeHT> e 3 HKa. Be 3 - 
ycjiOBHOTO no 3 HaBaHe, jiopH h 3 HaeHeT 0 Ha- 
H 3 ycTi> Ha TOBa c*bjt*bp>KaHHe e 6e3ycjiOBHO 
Heo 6 xoAHMo 3 a BctKOfi, KofiTO ce 3 ano 3 HaBa 
ct> e3HKa. 

»Fundamento*- to hmb jtse rjiaBHH H 3 jta- 
hhh : Eldono kvinlingva , 148 CTpaHHUH, 
ueHa 6 <jjp. (JjpaHKa h Etdono Internatia, 

36 cTp., ueHa 2 cjjp, riocjiejiHOTo H3jjaHHe 

CT>jrbp>Ka CaMO m>pBHTt TpH HaCTH ott> ci>- 
jn>p>KaHHeTo, 6 e 3 i> Universala vortaro. 

2. Fundamenta Kresto matio , cipaHHUH 

460, uena 15 c()p. (JjpaHKa. Eto k3kbo e Ka- 
3 ajn> caM-b 3 aMeHX 0 BT> 3 a ci>jn>p>KaHHeTo h 
3 HaMeHHeT 0 Ha Ta 3 H KHnra, bt> npejtrOBopa 
KbMb Hea : w ^tentan tralegon de la Funda- 
menta Krestomttio mi rekomendas al ĉiu, kiu 
volas skribe au parole uzi la lingvon Espe- 
ranto. Sed pretipe atentan kaj kelkfojan 
tralegon de tiu ci libro mi rekomendas ai 
tiuj , kiuj deziras eldoni verkojn en espe - 
ranto, ĉar tiu, kiu eldonas verkojn en Espe- 
ranto, ne konĝinte antaue fundamente kun 
la spirito kaj la modela stilo de tiu ĉi lingvo, 
alportas al nia afero ne utilon, sed rektan 
malutilon I 

XpHCT0M3THHTa CbJH>p>Ka H3ĈpaHH OTKbC- 
jieuH np03a, noe3HH, TexHHuecKH h cneuH- 


aJlHH CT 3 THH, aHCKJtOTH H T. H. KaTO e>Ke- 
JtHCBHO MeTHBO e He33MtHHMa. 

3. Lingvaj respondoj, ctpbhhuh 166, 

ueHa 7.50 cĵ>p. (JjpaHKa. Ta3H KHnra bkjhom- 
Ba bchmkh CTaTHH, cbBeTH, oTroBopH, 3aĉe- 
jiokkh h nonpaBKH, kohto 3aMeHXO(J)i> e Jta- 

BaJIb OTHOCHO rp3M3THKaTa H CTHJia Ha e3H- 

Ka. Ohhh, kohto ca Beue mhhbjih m>pBOHa- 
Ma/iHHH Kypci> h ce MyjtHTi> kbkbo no-HaTa- 
tt>ki> jta yMaTi>, me HaMtpHTb bi> „ Ungvaj 
respondoj", KHHrara, kohto hmi> e Hy>KHa. 
Th e, ocBeHb tobh, ejiHHb nocTOHHeHb cnpa- 

BOMHHKb H CbBeTHHKb 33 JlOdHBaHe fl.OĈbpb 

CTHjn» h 3 a 3 ana 3 Bane cjihhctboto bt> e3HKa. 

4. Proverbaro Espera/tta, CTp. 82, ueHa 

7.50 (J)p. (jjpaHKa. Cbjr-bpHca ecnepanTCKHH 
npesoju> Ha Haft-o6moynoTpt6HMHTt H 3 pa 3 H h 
nocjiOBHUH, kohto ce cpemaTb bt> nOBeMeio 
ott> e3HUHTt. Ci>jibp>Ka okojio 4,000 H3pa3a. 

5. Aldono al La „Dua libro de litigvo 
internacia u , cTpaHHHH 20, ueHa 2.50 4>p. 

(J)paHKa. 'a3H KHnra, H3jiajieHa bt> 1889 ro- 
AHHa, e ejiHHb jroKyMeHTi> ott> HCTopHHTa 
Ha ecnepaHTo. MHTepecno e HeftHOTO cbjibp- 
HcaHHe, a om,e no-HHTepeceHb e h HeĤHHHTi> 

e3HKl>. 

7lOTyKT>, BCHMKHTt neTb OCHOBHH CbMHHe- 

hhh Ha 3aMeuxo(J)b, 3aejiHo, o6xBamaTi> 818 
cTpaHHUH h HMaTi» o6ma ueHa 38.50 (J)p. 
(J)paHKa, t. e. okojio 165 jib. Hhto 6poa Ha 

CTpaHHUHTt, HHTO UeHaTa cm BbHb OTb B*b3- 
MOMCHOCTHTt Ha ejlHHb OĈHKHOBeHb MOBtKb. 

3aT0sa, AbJiri» e Ha BctKHro aa ce CTpeMH 
na ch rn Ha6aBH, axo ne HaBeAHaan», to 
noHe nocTeneHHO. He e ao6t>pi> ecnepaH- 

THCTb TOH, KOftTO He npHTOKaBB H He 6 
pa3yMHJIT> THH CbMHHeHHB. 

Bb cjieAyiomHflT*b 6poft me AaACMb chh- 

CbKa H Ha ApyrHTt CbMHHeHHfl, KOHTO CJK. 

MHoro noeeMe. iij,e hocomhmi> h HaMHHa, no 
no KOfiTO thh khhfh Morarb Aa ce AOCTasjiTb. 



Portas al vi, en ĉi unova numero, 
altajn igealojn, seriozan legaĵon 
kaj instigon al nova laŭnatura, 
racia vivo. 

Abonkotizo 10 levoj ' ' : 

Adreso: FRATEvIO, gazeto por 
frateca vivo, Sevlievo (Bulgarujo). 
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Bulgara Esperantisto 


PAROLU KOREKTE, SAMIDEANO! 

^Bonvolu" m „3anOBfeAaMTe“ 


,ByMaTa «sanoB-feaaH" — „3aiiOBkAaftTe“ e 
xapaKTepHa 3a 6i>ArapcKHH e3HKi>. MH03HHa 
norptuiHO MHcaari», ne, uiomt» khto th c/k- 
mecTByBa bt» ĜbArapcKim e3HKT>, e Heo6xo- 
ahmo aa hmb cijOTBeTein» neft eKBHBaaeHT'b 
bt> ecnepaHTO h b b ApyrH rt e3HUH. 3aTOBa, 
noseneTO, sa aa ne KanceMi, hohth bchhkh, 
6i>/irapcKH ecnepaHTHCTH npeBe>KiiaT'b H3pa- 

3a „3anoBtAatt“ ct> „bonvolu w . Toaa e no- 

rptlHHO H npOTHBHO Ha 33KOHHTt Ha AO- 
6pHH ecnepaHTCKH e3HKT>. «Bonvolu" aHauu 
4HCTO h npocTO *ĜAaroBOAeTe“ h hhluo nOBe- 
ne. A „6aaroBoaeTe“ HtMa noHiH hhuto o6mo 
ct> „3anoBtŭafiTe“. VnomprbĜHsaHemo na 
„bonvolu li , mŭMf> Kjzdemo ce Kyecmea 
Kyofcdama da ce Kaotce „3ano8n>daŭme il , e 
edna hclmaho nozptbuma npaKtnuKŭ , koh- 
mo mptbĉsa da 6x:de U3K0peHeua, Kaicb 
TptbBa aa ce upeBe>Kaa B 3a(ioataaftre“? — 
Ta 3 H jLyM& ce ynoTpt6nBa Kora ro OTnpaBaMe 
kimtj HtKoro noKaHa aa aortae HtK^ae, aa 
B3eMe h/ih HanpaBH Htmo h bt> apyrH no- 
aOĈHM C/iyuaH. B*b BCHUKMTt THS C/iy43H na 

ecnepaHTO ce Ka 3 Ba „mi petas u , 3anoBt- 
AafiTe, rocnoAHHe — mi petas, sinjoro. 3ano- 
BtaaflTe y AOMa -— mi petcs al ini. Bt> Aefi- 
cTBHe III. cueHa VI na roro/ieBHS „PeBH30pT>“, 


X/iecTaKOBi> roBOpH: B . . . rocnoAa, Koraro 
AofUeTe bt> I Ierep6ypn>, aanoetbdaŭme, 3a- 
noen>daŭme y ĉomŭ. . Bt, 3aMeHxocJ)o- 
bhh npeBOAi» e Ka33HO „. . . mi petas, mi pe- 
tas al mi 1“ KoraTo noAaiiaMe HtKOMy Htmo, 
ckiuo Tana ce Ka3sa „mi petas“. Ako TOfi 
hh 6/iaroAapH ct> „dankon“ h/ih „mi dankas*, 
HHe My OTBp-bmaMe naKi> ct> M mi petas“, a 
He ct> B nenio“ h Ap. noA* HtKOH ynoTpt- 
ĈHBaTi, bt> tos cAynafl H3pa3a „Ne dankinde". 
Manap-b ue toh H3pa3i> He e He/ionmeH^b, 
Tofi e noecnepaHT i ieHT> 6b/irapHSbMb h He ce 
ynoTpt6sBa bt> 3aMeHxocJ)OBHH cthat>, 33T0Ba 
TptĈBa Aa ce H36trBa. 

XlyMaTa „bonvolu“ ce ynoTpt6nBa bt> ec- 
nepaHTo He ocoĉcho secTo, — nouTH toa- 
KOBa necTo, koako ce ynoTpt6nBa h ĉbArap- 
ckmh H3pa3i> „6AaroBOAeTe“. n Bonvolu u ce 
ynomptb6H8a no i imu sunazti cb dpyzb zaŭ- 

zojib 8b HeonpedtbAutneAHO HaKAOHenue . 
Hanp. bonvolu sendi al mi..., bonvolu in- 
forrni min... h t. h. „Bonvolu“ hmh roHt- 
K^Ae ocJ)HUHaAeHT> xapaKTepi>, 3aTOBa ce yno- 
Tptĉaiia bt> TtproBCKaTa KOpecnoHAeHUHH h bi> 
npenncKH ci> o4)HUHaAHH yupe)KAeHHH h AHua. 

H,yMaTa „bonvolu“ nonTH hhk/saĉ He ce 
ynoTpt6«Ba caMa. 


30-a Universala Kongreso de Esperanto 


Londono. 30 julio 

La 30-a Universala Kongreso de Espe - 
ranto okazos en Londono de la 30-a de 
julio ĝis 6-a de aŭgusto 1938. Aligilojn 
oni povas ricevi de la kongresoficejo. Ad- 
reso : Sekretario, 30-a Universala Kongreso 
de Esperanto, Heronsgate, Rickmansworth, 
(Herts), Anglujo. 

Kotigresejo : University College, Uni- 


— 6 augusto, 1938 

versitato de Londono. 

Kotizoj: Gis Ia 31-a decembro 1937 
— L 1—0—0 (Cirkaŭ 400 levoj); gis la 
31 de marto 1938 — L 1.—5 — 0 (cirkau 
500 levoj: : post la 31 marto 1938 — L 
1—10—0 (cirkau 600 levoj). 

v.iu konresano ricevosde januaro ĝis julio, 
la gazeton „The British esperantist u . 


1000 a6ouamu 3a „Bulgara Esperantisto“! 

9 ^ s a ife 

MunaAama zoduna HauiuHnrb opzam> e umuai* 670 nAamuAu a6o- 
namu. Ta3u zoduna, Kozamo umumc zoAtbMO 3acuA&ane na dsujfceuuemo 
u na unmepeca KbMb e 3 uua, mptbĉea ĉa umcimc naŭ-MaAKO 1000 . 

B. E. Cbf03b o6mnea KaMtianun 3 a cbĉupane 1000 aĈOHaMenma. Koa- 
KOfttO no-CKOpo zu uMUMe, moAKoea no-ĉo6pe . Tn> u^e hu noseoAnmb da U3- 
daeaMe pedoeno cnucaHuemo eb 12 cmpauuu^u u cb nodoĉpeua ebHuinocmb. 

Samldeanoj, na paĉoma 3 a cbĜupane ua lOOO a6ouamu ĉo 
Hoea zoĝuhu! 
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Bulgara Esperantisto__ 

m 

EcnepanmcKu eecmnuUfU u cnucanun 


Hhcjioto Ha Me>K i ayHapo ) aHHT # fe, uauHOHa/i' 
HHT r fe h cneuna/iHHTt ecnepaHTCKH ueciHHUH 
h criHcaHHH e TOJiKOBa ro/ifeMO, iuoto 3a 
euHH r b HOB-feKii, koHto He ce e OTua/n. Bceufeuo 
Ha T33H o6/iacTb, He e bt>3MO>kho ua c/ie- 

UH BCHHKHTfe. Ho 33T0Ba HTjKT», BCfeKOft CT>3- 

HaTe/ieHii ecnepaHTHCTo TpfeĜBa iia neTe nafi- 

B3>KHHTfe OTT> TfeXT> H Ua nO/iy4aBa IlOHe eUHO 

Me>KuyHapouHO cnncaHHe h eaHo cneuna/iHO 
TaKOBa 3a o6aacTbTa, bt> kohio Tofl paĉorn. 
TyKT> H30p03BaMe HfeKOH ott» HaM-Ao6pe CHHC- 

BaHHTfe MeH<AyaapoiiHH o6luh BecTHiiuH h chh- 
caHHn. Bt> c/ieAyiomHTfe ĉpoeBe Ha »BE W 

me H36p0HMT> H nllKOH OTT> CneUHa/IHHTfe 
TflKHBa. 

„La Praktiko “ — H3AaHHe na Me-HHCTH- 
TyTa. H3Bi>HpeAH0 no/ie3HO cnHcaHne 3a yna- 
UIH H p^KOBOAHTCAH Ha KypCOBe. H 3 AH 3 a Me- 

cenHO. Foa. a6oHaMenT*b 1.50 uo/iapa (140 
/ieBa). Aflpec*b: Riouwstraat 172, den Haag. 
Nederlando. 

„Esperanto Internacia 11 — Meceqein> op- 
raHT> Ha I.E.L. (Internacia Esperanto Ligo). 
Foa. aĉoHaMeHTi», 3aeAH0ci> h/ichctboto kt>mt> 

IEL h roAHiuHHHa — 200 /ieaa. AApeci>: 
Ĥeronsgate, Rickniansworth (Herts) — An- 
glujo. 

n Heroldo de Esperanto u — ccamhmhhk ^, 


C~fc» ecnepaHTO 
no ceBepHa Espona 

I loAnoMorHa'n> ott> ecnepaHTCKHrfe h Apy- 
th Ky/iTypHH opraHH3auHH h ott> nauiHTfe reHe- 
pa/iHH KOHcy/iH bt> BaAtmiŭcmmtb dbpotcaeu, 
<PuHJuiHdiiH, /IlaeUfiiH u Hopeezun, Haiun- 

HT'b CT>HapOAHHK'b Hb. X. KpTCrailOirb e AT>p- 
>Ka/n> na ecnepaiiTO 6e3n/iaTHO ck33kh ct> 
cafeT/iHBH KapTHHH 3a t) BbAzapUH — cmpa~ 

nama na posumtb u cmoAtbtnHUtt^Ltnrb “ h b 

noBeueTO ott> TpHficcTb rpaua bt> cnoMeHa- 
THrfe A"bp>KaBH, Me>KAy ApyroTo h bt> Kobho, 
Pnra, Ta/iHHT> (PeBa/n>), Xe/i3HHr4>opCT>, Ctok- 
xo/imt>, ynca/ia, Oc/io h t, h. 

HeroBHTfe CK33KH c^. naKapa/iH da/iTHftcKa- 
Ta h CKaHAHHaucKaTa npeca ua 3ar0B0pHTi> 
3a HauiaTa cTpaHa h HapoAT>, FloMfecTeHH cm 

6h/IH ufe/lH KO/IOHH, AOpH H yBOAHH CT3THH 
C'b OnHCaHHH, HHTepBlOTa H CHHMKH OTT> Ha- 

maTa poAnna. MH03HHa H3K33a/iH >«e/ia- 
HHe ua nocemrb CTpaHaTa hh. HfeKOH ceu- 


opraHT. Ha I.E.L. Toa. aooHaMeHTT», 3aeuH0 
c*b m/iĉhctboto Ha I E.L. — 400 /ib. AApeci>: 
Harstenlioekweg, 223, Scheveningen. Ne- 
derlando. 

„Literatura Mondo u — AByMece4Ho. Toa. 
a6oHaMeHTT> 1.80 zio/iapa. AupecT>: Soroksari 
Str. 38. Budapest. XI. Hunĝarujo. 

n Lingvo Libro u — ipHMece^no npn/io- 
H<eHHe na «Literatura mondo". AupecT> — 
c/kiuhh. i oa. a6oH. 2 respondkuponoj. 

nNia Qazeto u — MeceuHo H3uaHHe Ha 
„L’Edaireur de Nice“. npeiiopAHBaMe ro 
oco6euo MHoro. J oa. aĉonaMeHTt 12 fr. fr. 
(oko/io 60 /iB,). AApec i: Avenue de la Vic- 
toire, JVe 29, Nice, rrancujo, 

„Esperanto u — AByceAMH4eHT> opraH^ Ha 
„U.E.A.“. Toa. aĉoHaMeHTT, 3aeAHO ct> u/ieH- 

CTBOTO H rOAHlUHHHa Ha U.E.A. •— 125 /IB. 

AupecT: B U.E.A.‘‘ Palaco WiIson, Genevo, 
Svisujo. 

„Sennacieca revuo“ — MeceuHO H3ua- 
HHe na SAT, 67, Avenue Gambetta, Rarizo 
XX, Francujo. 

„ Sennaciulo 14 — c/suuo, ajoLpec^ cauun. 

#■ ^ 

I oa. aĉoHaMeHTT 30 ffr. (oko/io 150 /ieBa). 

Kofiio ncKa nOBe^e CBeueHHH, ua ce o6i>p- 
He ktmt, peuaKUHflTa Ha «Bulgara Esperan- 
tisto“. 


MH4HH CHHCaHHfl CM nOHCKa/lH CT3THH H CHHM- 
KH 3a BT>/irapHH. Hb. X. KpT>CTailOBT> 3aMH- 
HaBa c/ieu'b Tosa 3a /[aiiHH it Mc/iaHAHn. 

Dankesprimo 

Nia samideano Ivan Kfcstatiov nin pe- 
tas esprimi iiajn tutkorajn dankojn al la Espe- 
ranto-Societoj en Dancigo, Konigsbergo, 
Kaŭnas, Riga, Tallin, Helsinki, Stokholmo 
kaj Oslo pro la agrabligo de lia nordvojaĝo. 
Li certigas la afablaĵn kaj figelajn samide- 
anojn el la baltaj kaj skandinavaj Lan - 
doj ke ankaŭ en la „Iando de la rozoj kaj 
centjaruloj“ ili trovos la saman gastamecon. 


To3u 6poŭ ce U3npaw,a na scuhku nosuamu 
CbudeŭHuu,u u MunaAozoduuiHu aĉonamu, 

y MOAHsamb ce cbudeŭnuu,umn> da cu nAa- 
mnmt a6onaMenma om?> 20 Aeea uau eed- 
naza ebpnamb cnucanuemo eb pedannufima . 
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Bulgara Esperantisto 


ESPERANTO EN LA RADIO 


Ha 7 OKTOMBpnfl paŭHOCTaHUHHra bts Bfip- 
ho , Hexoc/iaBHH, npeziaae na ecnepaHTO one- 
paTa »H,1iayBKaTa“ orb CMerana. OriepaTa 
ce npeaaBaiue h ott> apyrHTb uexcKH ctsh- 
uhh — flpaza u Mopaecm Ocmpaea. Oc- 
BeHis TOBa, onepaTa e ĜHaa npenpe^aBaHa h 
OTT> paaHO CTaHUHHTa BT> JftlOHZ, ^paHUHH, 

h ott» thh bt> Kobho h KAaneŭda , JIhtbh. 
Tana 4e onepara e 6wjia npenpeaaBaHa e;rno- 

BpeMeHHO OTT> TpH /LTipJKaBH H OTT> II eCTb 


cTaHUHH. ToBa e nbpBOTO Me>KAyHapoaHo 
npenpeaaBaHe Ha onepa Ha ecnepaHTO. 

ilo-Aoay .aaaaMe ecuepaHTCKara paaHO 
nporpaMa 3a HoeMBpHtt* HacoBeTfe cm 03Ha- 
ueHH bt> Hauie BpeMe (h3Tohho eBponeilcKo). 
Hait-Hanpeaij e aaaeHa nporpaMaTa Ha npe- 
AaBaHHHTa, kohto ce riOBTapHTb BctKa ceA- 
MHua. Th me b 3 >kh, bt> no-ro;itMaTa ch nacTb, 
h 33 nana/iOTO Ha aeKeMBpuft. CaeAT> tobb 
HAe nporpaMaTa 3a ApyrHTt npe/jaBaHHH. 


1. PeftOBHH C6AMHHHH DpeAaBaHHH 


AeHb 

Hanano 

Kpaft 

klMe Ha paflno CTaHunsrra 

H flT>.n>KMHa H3 Bt/lHHTt 

nporpaMa 

rioHeAta. 

19.20 - 

- 19.30 

| 

Radio Suisse Romande 443 m. 

Esperanto-kurso 

n 

1 19.45 

20.— 

Montpellier—Languedoc 224 m. 

Esp. kroniko 

* 

n 

22.30 - 

- 23.00 

PRF 2 Vera Cruz. 1460 m. 

Kurso, kantoj, informoj 

BTOpHHKb 

19.00 - 

19.15 

Moravska Ostrava 269 m. 

Parolado 

tf 

20.20 - 

- 20.40 

Hilversum KRO. 1875 m. 

Kurso 

t} 

21.00 - 

- 21.10 

Tallinn 410 m. Tartu 579 m. 

Pri la estona vivo 

Vf 

21.45 - 

- 22.00 

Kalundborg 1253. Kopenhago 225. 

Kurso 

* * 

tr 

22.20 - 

- 22.35 

Kaŭnas 1935 m. Klapeida 531 m. 

Pri Litovujo 


23.25 

23.40 

PRF 3. Sao Paulo 960 m. 

Informoj kaj parolado 

* 

24.30 - 

- 00.45 

PRF 5. Rio de Janeiro 31 m. 

58. — PRF 2. 780 m. 

i Komercaj informoj 

CptAa 

16.00 - 

16.20 

Paris PTT 431 m. 

Elementa kurso 

tf 

22.00 - 

- 22.30 

LTI. Rosario 384 m. 

Inf. pri la Esp. movado 
Kroniko 

rieTbKT. 

22.30 - 

- 23.00 

PRF 2. Vera Cruz (katolika sta- 
cio 1460 m. 

Informoj kaj kurso 

CAĈOTa 

15.45 - 

- 16.00 

Lille 247 m. 

E. kroniko kaj kurso 

lf 

20.00 - 

- 20.20 

Roma 420 m. 

Pri la italaj turis. belaĵoj 

II 

23.25 - 

- 23.40 

PRF 3. Sao Paulo 960 m. 

Inf. el Esp. kaj parolado 

HeAtjia | 

11.10 - 

11.25 , 

Kortrijk 204 m. 

Esp. kroniko 


2 . Apyrn npeAasaHHH npesi? iwieceni? HoeiviBpHM 


16. smopHUKb. 19 —19.15 4aca. Moravska 
Ostrava. 965 m. «Libro novajoj el la 
esperanto literaturo." 

17 cptbda. 12.30—12.45, Varna 235 m. 
,Esperanto en Ia lernejoj' 1 . G. Dimov. 

20. cjKĜoma. 19.10—19.25. Hilversum t 

KRO, 1875 m. Informoj. 

21. nedrbAH. 22.30—22.40 Tattin , 410 m. 

1 , . , ; Monata esp. kroniko“. 

23. emopHUKb. 19—19.15 Mor. Ostrava f 
269 m. „Propagando anstataŭ progra- 
mo“ — parolado. 

27. cjKĜoma. 18.40. Hilversum Vara. 301 
m. „Esperanto en la Radio“. 
22.05—22.15. Lion P.T.T. 463 m. 
Esperanto kroniko. 


28. nedrbAH. 17—17.15. \Vatlonia, 201 m. 
Esp. kroniko. 

24.00—1.00. PRA 4, San Salvador 
470 m. Informoj pri esp. kaj kantoj. 
0.40—1.10. Hilversum t KRO, 1875 
m. „Peko — konscio" — parolado. 
30. smopHUKb. 19—19.15, Mor. Osirava , 
269 m. „La sortoj de la antikvaj dik- 
tatoroj kaj diktatoroj“. 

La bulgaraj radio-stacioj Sofia, 325 m, 
Stara-Zagora , 214 m kaj LZA, m, 
dissendas paroladojn en esperanto la 15-an 
de ĉiu monato, 22.30—22.40 (Or. E. T.). 
La antenpotenco de la nunaj bulgaraj sta- 
cioj ne estas granda. Sed nun estas kon- 

OieABa Ha 7 CTp. 























































vicuforo prf Kfo-<Je-Jane/ro Ĉefurbo 


de Brazilo 15 

*% Japanaj rakontoj 26 

Ada — EI la intima libro de Ia verd-urbaj 
esperantistoj 15 

* 4 da — Rememoroj de esperantisto 20 

A. Kuprin — Laŭroj 3 

Aleksandro Blok — Dekdu 10 

Andersen — Fabeloj 13 

A. Niemojewski — Legendoj 35 

Bleir — K&kiny—Sirjaev — Enciklope- 

dio de Esperanto, vol. I-II 540 

B. Oktomvrijski — Albumo de bulgaraj 

geesperantistoj 1929 25 

Carl Walter — Gaja ekzerco kaj amuzo 30 
Christian Hougaard — EI la nebulo 20 
Eduardo Wiesenfeld — Verkoj de FeZ 
(d-ro Felikso Zamenhof) 120 

Elin Pelin — La familio Gerak 15 

Emba — Maria kaj la grupo 65 

E. Orzeszko — Bona sinjorino 13 

D-ro inj. Eugen Wilster — Konturoj de 
la lingvonormigo en la tekniko 55 

Eugeno Aisberg — Fine mi komprenas 
la radion 85 

Fraticisko Szildgyi — Trans la fabelo- 
eeano 60 

Oeorgi Gaŝevski — Esperanto-bulgara 
frazaro 8 

Georgi Gaŝevski — Legolibro 12 


esperantisto 45 

D-ro Leono Zamenhof — Mia liro 12 

L. E. Thomson — Multe pri la amo 20 

L. L. Zamenhof — Fundamento de Espe- 
ranto 15 

L. Tolstoj — Dio unu por ĉiuj 6 

* » Dio vidas veron, sed ne 

baladaŭ diros 6 

L. Tolstoj — Du maljunuloj 10 

’ „ „ Kie estas amo, tie estas Dio 8 

» » Per kio homoj estas vivaj 10 

„ „ Unua ŝtupo 12 

Marsei Finot — Vidaĵoj de senlimo 8 

Mirko Jeluŝiĉ — Cezaro 165 

D-r M. Topotansky — 100 pikantaj 
pansmiraĵoj 20 

N. Van Hichtum — Kudlago la malgran- 

da eskimo 22 

O. Grinz kaĵ Stan. Kamaryt — Ceho- 

slovaka antologio 210 

Peter Frey — Esperantaj historietoj 25 

Petko Slavejkov — La fonto de la 

blankpiedulino 4 

P. Th. Justesen — Verema raporto pri 

la german-molsa milito 15 

Raabe — La nigra galero 35 

R. Stolle — Konsiloj pri higieno 13 

Stamatov — Nuntempaj rakontoj 35 

Stettan Engholm — Infanoj en torento 

(broŝurita) 40 
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Mimozo — EcnepaHTO h 4y>KjiHTt ĉ3huh 


III) Pa3HU 

PyccKift Bii BoarapiH 
OTnjiaTaTa Ha 3MHficKMH uapb 
npHKJlK) 4 eHHHTa Ha 6e3CTpaiIiHHH Bo6h 
npHKJnoneHHHTa Ha TeiiH 

* LUaCT/IHBHHTT» >KaKT. 

A. 1*11X08% — KaKi, aa H3no/i3BaMe rp03- 
jieTO KaTO xpaHa, a He kbto oTpOBa 

A, . TuX0,8% —HapoaHHHTTi y4HTe/ib Hh- 

■ * & * * 

KOJia BaceB-b nHOHep*b Ha TpyA0Boro 

o6yneHHe y nacb 

A. Tuxoe% — CnHpTa OTpoBa 

B „ CriHpTbTb K3TO OĈmeCTBe- 

Ha 3/iHHa 

B. FI. Jleu^UHCKU — EpoTHKaTa Bb MHHa- 

/IOTO H JlHeCb 

flpocfi. d-p% BAaduMiip% H. MapK 08 % — 

BaKTepHO-iorHHecKaTa BOttHa 

Teopzu Caauesz — Ha ctHKa Bb nycTHH«Ta 

AuMum%p% Mo6pes% — JlHTepaiypaTa Bb 

npOBHHUHBTa 

JJuMumzpt Comupoe% — BenepH Haŭb 

MOBtnecTBOTo 

EdzenuH Mapcb — rptiuHHua 
Heam BacuAee% — PaBHHHara nte 
He.‘ Ilempoeb — OrpaiKeHHH 
J. E. Esslemont — Bax-y-/i/iax h HosaTa epa 
KapAb BuoAemosb — Bb hoiuhhh BaaKb 
Kocrna TpannoBb — JIioĈamH cbpAua 


5 
2 
2 
2 
2 

6 


8 

5 

5 

35 

15 

25 

20 

8 

25 

12 

5 

15 

15 

15 




,Sur posteno“ 60 

nTempo - 140 70 

CTapH 6poeBe OTb pa3HH cnncaHHH — ejiHHb 

6poil 3 jieBa. 

noMara/ia 

Radoslav K. Triĉkov — Esperanto-kore- 
lativoj. Otjihhho noMaraao 3a HaneBamH 5 

MaTepna/in nponaraHAMHHM 


CTeHHa rpaMaTHKa i 

FIopTpeTb Ha A-pb JI. Jl. 3aMeHxoi})b (ro- 

JltMb (jJOpMaTb) 1 5 

KapTHHKH cb AHKa na ji-pb JI. Jl. 3 aMeHX 0 (}>b 2 

Migranta karto tra Esperantujo 
MapKH nponaraHAHHHH (sigelmarkoj) 10 pa3- 
/1H4HH MapKH 3 


3HaHkM 

* 

Pa3HH rojitMHHH OTb 15—30 /ieBa 

npH nop^HKH ao 100 /lB. Aa ce npHĈaBHTb 
10% 3a nom. pa3HOCKH, a 3a nopAHKH Hanb 

100 aeBa — 5%. • 

FIop^HKH ce H3nb/iHflBaTb Bb npeAn/iaTa. 
CyMH ce npeBe>KjiaTb 4pe3b noiu^. ueKoea 
cMrbmKa M 3616. Ma/iKH cywn MOraTb aa ce 
H3npamaTb h 4pe3b nomeHCKH MapKH. 

Bchhkocc anpecHpa no: ,,Crik1KTy PH 

MOH4AVHapOAGHT d HHCTMTyrb, BO. y/i, 
Aaa6MHb — CocpMH, 
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ENLANDA 

* 

v. Bdlgarene, reg . Sviŝtova. La verda 
semajnopasis kun granda sukceso. Aran- 
ĝita pub ika parolado pri „Esperanto — 
neceseco kaj signifo". Malfermota kurso 
kun 34 lernantoj. 

Gorna Gutnaja , Societo „Espero“ de- 
nove ekfunkciis dank’al kiopodoj de 
s-no ĈarakCiev. Elektita estraro: prez. Q. 
Markov, sekr. Z. I. Berovska, bibl. M. Ta- 
sev. Kontr. komitato: K. Ivanov, J. Hri- 
stov kaj S. Bogdanov. 

v. Kabteŝkovo, reg . Pomoria, La nova 
Societo „Estonteco" kunvenis unuafoje 

Ia 2-an de oktobro. Ĝi havas 13 mem- 
brojn. Dum ie verda semajno aranĝita 
ekspozicio kaj parolado en esperanto 
kun traduko. Malfermota kurso por 25 
personoj. 

Kŭrĝali. La 12-an X, elektita nova estra- 
ro: prez. M. Parunev, vicprez. N. Zelen- 
gorov, sekr. S. Petrov, kons-j K. Vaitev 
kaj L. Popov. Kontr. komitato: D. Be- 
Cev kaj V. DelCev. 

KjustendiL La 17-an X, jarkunveno de 
la societo „Flamo". Nova estraro: prez. 
T. Ĉernev, sekr. M. Petrov, kas. D. lliev, 
kons. A. Vasiiev. Kontr. komitato: I. Ha- 
ravon, H. PejCev kaj M. Davidov. Mal- 
fermita kurso kun 40 kursanoj. 

I 


struata kaj baldaŭ kornencos funkcii la nova 
bulgara stacio, kiu havos antenpotencon de 
100 kilovatoj. Lastatempe ni eksciis, ke an- 
k?ŭ Radio Varna , 235 m, fariĝis favora 
al nia movado kaj intencas enprogramigi 
regulajn esp.-dissendoĵn. La unua okazos la 
17-an de ĉ.t.m. i vidu programon). 

EcnepaHTHCTa hme jrMr-b, caea'b BctKO 

npeaaBaHe, 6/iaroaapH Ha paaHOCTanuHa- 

Ta none ct e^Ha nouteHCKa ' KapTHHKa, ksto 
H 3 Ka>Ke h HceaaHHeTO ch 3 a no-HaTaTT>mHH 
npeaaBaHHH. AapecHTt Ha paano-CTaHUHHTt, 
K 3 KTO H apyrw nOŭpOĈHOCTH — OTT> paflHO 

KOpecnoHAeHTa : Leopni Ahmobt,, w /lo6pHHT> a 
18. BapKa. 


MOVADO 

_ m * 

Pazarĝik . La verda semajno bonege 
sukcesis. Societo „Radio“ aranĝis esp. 
ekspozicion. Malfermota kurso por ko- 
mencantoj. 

* 

Plovdiv. La 10-an X, jarkunveno de 
societo „Kuituro“. Nova estraro: prez. 
P. Stoev, vicpr. I. Sivarov, sekr. S. Pet- 
rov, kas. S. Georgiev, kons. f. Rjlov. 

Kont. komitato: I. Stamboliev, I. Ĝarov 
kaj. B. Popov. 

Rase. Jarkunveno de societo „Espero“. 
Nova estraro: prez. A. Slavov, vicpr. M. 
Dimitrov, sekr. L. Linkov, kas. B. Geor- 
gieva, kons. V. Petrov. Kontr. Komitato: 
1. Stanĉev, T. Ĉernevski, I. Grozev. 

Sofia. Aperis i-a numero de la „Mur- 
gazeto“ (dua jarkojento) redaktita de 
s-ino Spasova, kun belega eksteraĵo kaj 
interesa enhavo, La societo bone pro- 
pagandas. Funkcias 5 kursoj por komen- 
cantoj kun 150 kursanoj. Pro manko de 
ejoj oni ne povis enskribi ĉiujndeziran- 
tojn lerni la iingvon. Maifermota kurso 

A 

por progresintoj. Ciumerkredaj kunvenoj 
vizitataj de multaj e! Sofio, ankaj el la 
provinco kaj el eksterlando. 

Varna. La 28-an de oktobro societo 
„Rlbadro“ elektis novan estraron: prez. 
G. Dimov, vicprez. G. Djulgerov, sekr. 
V. Skolufanova, bibliot. M. Saraiieva, kas. 
N. Pedrov. Kontr. komisiono: Z. Mlade- 
nova, A. Baltazar kaj P. Vasilev. 

La 15-an de oktobro antaŭ la mikro- 
fono de Radio Varna parolis s-no G. Di- 
mov pri la internacia Verda Semajno. 
La straciestro dankis por la parolado 
kaj invitis la esperantistojn fari ankorau 
du paroladojn ĝis la fino de la jaro. La 
unua okazos la 7-a de Nov. — temo — 
„Esperanto en la lernejoj". La dua — la 
15-an de decembro, temo: „Zamenhof 
kaj lia verko". Rmbaŭ paroladoj okazas 
je la 2 h.30 m. tagmeze Parolos: Ge- 
orgi Dimov. 

Baldaŭ estos malfermita kurso por 
studentoj en la Komerca Rkademio, ka: 
en iegejo „Otec Paisij" — por instru- 
istoj. 
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Bulgara Esperantisto 


Nia konkurso 

! lo/iyHeHH npeBO/iH Ha „Ladu fakturoj" 
oti> c/ie/iHHrfe c'bnjiefiHHij.H: Mb. CTaM6o/iH- 

eB^, rinOBnHB^. H. BacH/ieBi., 1'pOHHT.. Ct. 

Hb. i I.0HeB'b, C. IlpOC/iaBT, ri/10Bj3.HBCK0. AHe 

CTOHueBT, CocJĵhh. Ct. KapaMaHHeBT, MuTpo- 
no/iHHTa, HeBpoKonT. Bop. Mhhhcbt», Khc- 
iKa. Ahohhmt», KHe>Ka. Fl. IlpeKon/iaHCKa, y% 

VII k/i. TpH^in>/iHHKa, CoifJHH. Pl. T. Mhtcbt». 

Hmĉo/it. M MapHHOB'b, c. npaBeuii, Botcb* 
rpaACKO, A- CTaneB'b, I pOHH^b. B. O/jhhobt», 
BapHa. 

H*feKOH ott> npeBoaHrt C/R nocTa noĉpn. 
Pa 3 y/iTaTa ott> KOHKypca — bt> h;ihhh 6port. 


Niaj mortintoj 

La 14-an de oktobro mortis en sia 
naskiĝloko — vilaĝo Dolna-Oreiio- 
vica, regiono de Corna-Orehovica — 
nia juna kaj fervora samideanino 

f-ino MARIA JORDANOVA 

GAJDAROVA 

5i ripozu en paco! 


PMfcoeodumeAu na nypcoee, 

Ha6aaeTe ch hobhh 

yHEBHMK“b no 
ECnEPAHTO 

0T1> ACeHTa TpMTOpOB-b 

U,ena 18 jieea 

flpH nop^HKH HaflTi 100 /ieBa ce npaBn 
25 na cto OTCT^nt. CyMH ce npeBe>«flarb 
no nomeHCKa neKOsa CM"feTKa Xs 3621. 

yHe6HHKbrb ce flocTaBsi oTt aBTopa r 
flc. rpHropoBt», yji. OxpHfli> 80, Cocj>na II. 

nenaTHHua M Benerpa<p-b“ — Co<J>hh 


Pa3HM 

■i Cnope/n> rojiHuiHHn 0 TqeTT> na Bpn- 

T3HCKHH EcnepaHTCKH CriOSb, UeHTpa.THHHTli 
My KOMHTeTT> e npoflaflb npe3T> 1936 ro/iH- 
Ha ecnepanmcKii khuzu u eecmmapi 3a 
70J ,000 Aesa, Eto e/uro hhc/io, kocto Tpt6- 

Ba na Hanapa ĉ^b/irapcKHrfe ecnepaHTHCTH n, a 

ce saMHC/iHTii ai>pxy nero. 

■ La Centra Komitato de la Bulga- 
ra Esp. fisocio, dum sia kunsido en la 
6 -a de oktombro, 1937, decidis, ke en 
la estonteco la landnomoj estos presa- 
taj en „Bulgara Esperantisto“ kun la su- 
fikso ,.ujo*‘. 

m Grava venko de Esperanto en Btd - 

garujo , La ĉiutaga bulgara gazero n Za - 

rja“ publlkigas ciusemajne esperanto - 
paĝon enhavantan propagandajn bul- 
garlingvajn artikolojn pri esperanto. La 
entrepreno estas privata kaj ne depen - 
das de la Bulgara Esperanto Asocio, sed 
ĝi estas grava venko por ni . 

mm Bt> MHHa/iHH 6poH na cnncaHHeTO e ao- 
nycTHaTa nenaTHa norptuiKa: norplmiHO e 
oTneHaraHTi HOMepiT-b Ha neKOBara CM^TKa 
Ha Ci>i03a. B.E.C. hmb neKOBa cmLtk 3 noAT> 
jvfo 1133. CyMHT*fe a a ce npeBOK/iaT^b 4pe3i> 

T33H CmLTKH. KjKJieTO H*feMa T. H, CT3HU.HH, 

MoraTi> Aa hh ce H3npauiaTT> notueHCKH MapKH. 


CrHaefiHHKTjT^b PadocAaeK K. TpmKoab, 
r/iaBeHb Ae/ierarb Ha U. E. A., e bt> yc/iyra 

Ha BTj/irapcKHn EcnepaHTCKH Ctiiosti. CiRmHHTT» 
HMa npaBO Aa HHKacnpBa cyMH sa qjL bhoct> 
h a6oHaMeHTT>. CTsHAeitHHUH, yKa3BafiTe My 
Hy>KAHOTO C-bAeitCTBHe! 

r-HT» i pHHKOBT» n^TyBa H3i> irfe/iaTa CTpa- 
Ha. Ohhh CbAeftHHUH, kohto >Ke/iaaTT> iia rn 
noceTH, Aa wy ce o6aAflTT> Ha aflpecT>: y/i. 
KHH>KeBCKa, 63 — BpaTua. 

OpH 3anMTBaHHH m KoraTO ce H3npamaTb 

napn 3a aĉoHaMeHtb, eunazu choĉiu^aeaŭ- 
me aĉoHaMenmHUH cu HOMeph! 


,,Bulgara Esperantisto“ — organo de la Bulgara Esperantista Asocio. 

Adreso: strato Aiabin M 50. Sofio. Bulgarujo. 

Jarabono : Enlande — 20 bulg. levoj, Eksterlande — 2 sv. r., 4 respondku- 

ponoj an egalvaloro, Anoncoj : 1 kv. cm. — 1 levon. 

Anoncoj pri korespondado : 1 vorto — 1 levon. Poŝtĉekkonto : 1133 



































































































